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i s könnyebb.volna ezeket.a munkaértekezleteket olyan cso
portokban megtartani, mint ahogyan például a versenyen va
ló részvétei tekintetében i s csoportosítva vagyunk. 

, ~ Szebenyi Lászlóné 
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VISZONVÁLASZ A "NE KÖLCSÖNÖZZÜNK KÜLDÖNC UTJÁN" KÉRDÉSHEZ 

A MKT. ezévi 2. számában megjelent "Ne kölcsönözzünk 
küldönc utján" c.cikkemre hárman isvválaszolták. Mind a há
rom választ örömmel fogadtuk, mert a cikkirók a saját nehéz
ségeik- m e l l e t t az OMK nehézségeit i s figyelembe'vették s b i 
zony a mi nehézségeink sem mindennapiak. Rátérve.az egyes 
hozzászólásokra, viszonválaszomat a következőkbén' foglalom 
össze: , • v , .• .. '. 

1 . Cikkemben hangsúlyoztam, hogy az OMK olvasóforgalma  
igen nagy mértékben megnövekedett. A téli idényben még 

' fokozottabb növekedés Várható. Az OMK ma már könyvtári ' 
,/ "nagyüzem" s ez a j e l l e g e napról-napra egyre inkább k i 

domborodik,' ami a műszaki fejlesztés nagy időszakában 
érthető i s . Az olvasóforgalmat ellátó osztály létszáma 
azonban nem gyarapodott. Könyvtárunk országos fela d a t o 
kat lát e l olyan munkaterületen /elhelyezésben/, amely 
e nagy forgalom lebonyolítására már nem alkalmas. Ráa
dásul állományának ma már közel egyharmada kényszerű
ségből a^Muzeum-utcái /Reviczky u t c a i / u j palotában 
van. Igen sokrétű olvasószolgálati munkánk tehát'egyre 
nehezebbé válik,, h i s z e n a kintlévő anyag egyszerű beho
z a t a l a i s sok gondot okoz. Á magunk részéről minden erő
feszítést megteszünk, hogy helytálljunk, de a vállalati 

- műszaki könyvtárak hálózatának i s s e g i t e n i k e l l a köz-, 
ponti szerv, az OMK munkáját az előttünk álló néhány év
ben, mig mostani elhelyezésünkből u j települési helyünk
ére átmehetünk. 

.» i 
2. Nem kérünk mást, -csak a z t , ami természetes minden 
könyvtári kapcsolat terén: pontos adatokat közöljön az 
olvasó, mondja meg mit akar a szolgáltatást' kérői Mi 
megadjuk a jövőben i s a.szükséges felvilágosítást, tájé
koztatást, e l i g a z i t j u k az olvasót a könyvtári munkaeszkö-
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zök kezelésében, ezt értem a saját munkánk a l a t t /féle
lem egyben Meisels kartársnőnek/, de, nem tudjuk elvégéz-
n i nagy forgalom idején a z t a munkát, amelyet mindenütt 
a világon az olvasó, az igénylő, tehát a könyvtárt hasz
náló végez e l . Mi messzemenően helyeseljük a könyvtárkö
z i kapcsolatok kiszélesítését, de e kapcsolatoknak meg 
vannak mindenütt a szabályai, s mi nem kérünk mást, mint 
e szabályok betartását. 
3» Egy-egy küldönc a könyvtáros, megbízásából rendszerint 
sok igénnyel k e r e s i f e l a könyvtárt. Nehezebb egyetlen 
igénybevevő sokrétű kérését kielégiteni egyszerre, mint 
sok egyedi igényt folyamatosan. Mit csináljon a r e f e r e n - .. 
ces,aki d.e. 13 óráig és este 17 óra után egyedül látja 
e l szolgálatát a többi olvasóval, ha egyetlen igénybeve- . 
vő /a küldönc/ -"akinek nincs i d e j e várni, mert még sok 
dolga van",- hosszabb időre leköti? A referencenek egy  
igénybevevő által Való lekötésének i s megvan a határa. 
4. Nem értünk egyet Meisels kartársnőnek a z z a l a véle
ményével, hogy "egy küldönc h e l y e t t nagyszámú olvasót 
k e l l k i o k t a t n i . . . " / e z z e l tehát több munkája l e s z a könyv
tárnak/. A t a p a s z t a l a t a z t mutatja, hogy az egyszer " k i 
o k t a t o t t " olvasó a következő látogatás alkalmával már az 
•előírásoknak megfelelően v e s z i igénybe a könyvtár s z o l - . 
gáltatásait. A küldöncökkel való kapcsolat pedig a z t b i 
z o n y l t j a , hogy az évek óta idejáró küldönc még a z t a mun-. 
kát sem hajlandó elvégezni, amire megtanitottuk. 
5. A magunk részéről éppen a z t igényeljük,- amit Meisels 
kartársnő felhoz, hogy "jól kitöltött kérőlappal" áll
jon elő a küldönc," a k i azonban széleskörű tapasztalatunk 
s z e r i n t igen sok esetben nem ad át kérőlapot, hanem könyv
tári szempontból valamiféle hiányosan kitöltött i r a t o t . 
A kérőlap kitöltését pedig tőlünk igényli. Ez e l l e n emel
tünk óvást, miután ez a jelenség intézményessé akart vál
n i . Nem kifogásoljuk a küldönc utján való*kölcsönzést, ha 
a küldönc nem kiván magának holmi "területenkivüli jogo-* 
kat", ha a könyvtári rendnek aláveti magát. Felvetődik 
azonban az a kérdés i s , válaszolva a hozzászólóknak,hogy 
a vállalati műszaki könyvtárosok vajon b i z t o s i t a n i tud- . • 
ják-e a z t , hogy küldöncük "ne végezzen más kézbesitést" 
s igy ne legye'n akadálya az aktatáska leadásánaki E z t 
minden esetben a l i g h a tudják b i z t o s i t a n i , h i s z e n ez-a 
küldönc munkaidejével való helytélen gazdálkodást j e l e n 
tené. ' 
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6. Ugyancsak Meisels^kartársnő a z t j a v a s o l j a , hogy "a r u 
határos ne engedjen áz irattáskával sen k i t "belépni a 
könyvtárba". E z t a f e l a d a t o t a ruhatáros megoldani nem  
tudja'. A Szabó E r v i n Könyrtár központjában külön-kapuőr 
látja e l e fe l a d a t o t , ami a mi esetünkbén is.két fő lét-

i - számgyarapódást je l e n t e n e . E r r e pedig most gondolnunk sem 
l e h e t . '", 

- 7 « Egyetértünk a z z a l a javaslatával, hogy " r o s s z u l , hibá-
'< san kiállított kérőlapokkal az OMK ne foglalkozzék". Ez 

a mi álláspontunk is~. - ' 
8. Parányi Györgyné kartárs megemlíti hozzászólásában, 
hogy a "vállalati könyvtárosnak i s kevés,az i d e j e " . S a j 
nos^ az OMK könyvtárosai sem időgazdagok., Ugy véljük, 

' hogy az általános igényeket kiszolgáló országos intéz¬
* mény dolgozói munkaidejéhez k e l l - i g a z o d n i a h e l y i j e l l e - l 

gü intézményeknek. , . # 
Sj. Helyes a Parányiné kartárs által^félvetett előzetes 
.telefonon való érdeklődés annak megállapítására, hogy 
vajon a "kért. mü mégvan-e?" Azonban a telefonon való' ér
deklődésnek i s megvannak a határai. Igen*körülményes do
logba telefonálás'a vonalak-közismert túlterheltsége mi
a t t . És kérdés, mekkora leh e t a telefonon .történő érdek 
lődésnek a "terjedelme?" Egy-két adat közlésére alkalmas 
módszer, de nem terjedhet k i adatsorozatok ellenőrzésére. 
Két telefonállomásunk igy sem tudja kielégíteni az igé
nyéket, ujabbakat pedig nem kaphatunk. Kern.tudjuk,tehát 
elfogadni egyelőre a z t a javáslatát, hogy "telefonon ve
gyük f e l - az igényeket".-. 
10. Azt j a v a s o l j u k azoknak a könyvtárosoknak, akik rend
kívüli, indokolt 'esetben-/engedéllyel/ a kölcsönzési sza~ 

* bályzatbah megállapított mennyiségen felülj több anyagot 
'kívánnak kölcsönvenni,basználjak i l y e n alkalmakkor-az 
un. "állományelőkészitó űrlap"-ot. Lényege, hogy a ma 
igényelt anyagot másnapra előkészítve az igény lő-'rendel
kezésére bocsátjuk* t " 

Összegezve a kérdést, a r r a kérjük a könyvtárosokat,• hogy, l e  
hetőleg ne kölcsönözzenek küldönc utján, de semmiképpen sem 
az eddigi küldönc-módszerek s z e r i n t . Ha e.setériként elkerül
h e t e t l e n a küldönc igénybevétele,,oktassák k i arravonatkozó-
lag, hogy.a könyvtár használati",szabályait tartsák b e . V i s e l 
kedjenek szerényen, hangoskodásukkal, követelőzésükkel,, s i e 
tősükkel né zavarják"az olvasóforgalmat. Lássák e l külön 
könyv,, folyóirat stb. jegyzékkél a küldöncöt. Pontos b i b l i o -

, 5 5 



gráfiai adatokat közöljenek a könyvtárral, amely tartalmazza 
a könyv vagy folyóirat raktári jelzetét, a könyv v'. folyóirat 
cimét;. folyóirat esetében az évet hónápot, folyóiratszámot. 
Lássák e l a küldöncöt megfelelő megbízólevéllel, ámelyet a 
kölcsönzési csoportunknál lététbe k e l l h elyezni /Ld. OMK 
Kölcsönzési szabályzatát, 10.§. b.-c. pontja./ 
Törekedjenek a r r a a vállalati műszaki könyvtárosok, ahogy • 
a z t Parányiné kártárs j a v a s o l j a , högy "az OMK munkáját a 
könyvtárosok lelki i s m e r e t e s e b b előkészitő munkával tegyék 
könnyebbé." Ugy véljük, hogy'ez saját érdeküket i s szolgálja* 
Végezetül: az OMK minden segitséget- megad olvasóinak, de a r 
r a kérünk mindenkit, a k i igénybeveszi szolgáltatásainkat, 
hogy tartsák be a könyvtári érintkezésnek azokat a nagyüzemi  
szabályait, amelyet a könyvtárakat igénybevevők mindenütt.á  
világon betartanak. 

•, dr. Tombor Tibor 
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* ii- HOZZÁSZÓLÁS A FIGYELŐSZOLGÁLAT PROBLÉMÁI C. CIKKHEZ. 

A Műszaki Könyvtárosok Tájékoztatója 1955* évi 5* szá
mában röviden ismertettem egy elgondolásom, amely a figyelő
szolgálati kartonok helyes felhasználásának, kérdésére vonat
kozott. Szerettem volna, az általam f e l v e t e t t j a v a s l a t o k r a * 
választ kapni, de még a mai nap sem tudom, hogy milyen szem
pontból nem l e h e t e t t megválósitani az akkori kérésemet. 

Ezúttal^ röviden ismertetem azokat a .javaslatokat,melyek
k e l mindazok kz o b j e k t i v nehézségek megszűnnének, melyek gá
tolják a figyelőszolgálat kellő felhasználását. 

A-figyelőszolgálatot tárgykörönként elehet előfizetni. 
E z z e l szemben én azt kérem, ne csak- tárgykörönként, hanem i 
könyvtár részére előfizetett folyóiratok cikkeiről készült  
figyelőszolgálati kartonokat rendelhetnénk. Ezek a kartonok • 
nem vesznének el-egy könyvtárban sem, mert a legtöbb könyvtá
rosnak a tájékoztatási munkája során nagy segitséget j e l e n t , 
egy olyan szakrendi katalógus, melyből bármikor megállapít
h a t j a , hogy a folyóiratállományában szerepel-e az olvasó ál
t a l kért téma, vagy'nem. Szabványméretű"katalógusdoboz' mindén 
könyvtárban van,^. i l l . k e l l , hogy legyen. A beszerzése i s kü*-
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